
Приложение № 1. ПРОЕКТ НА ДОГОВОР.
Договор за възлагане на обществена поръчка за доставки с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена „Пало Алто“

№ [попълва се номер, определен от Възложителя]


Днес,	[дд.мм.гггг], в гр. София, между:

ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ „ЕЛЕКТРОННО УПРАВЛЕНИЕ“ (ДАЕУ), 
със седалище и адрес на управление: гр. София, ул. „Ген. Й. В. Гурко“ № 6,
ЕИК по БУЛСТАТ: 177098809, представлявана от Кирил Бойков Дойчинов – главен секретар на ДАЕУ, определен за възложител на основание чл. 7, ал. 1 от ЗОП и упълномощен със Заповед № ДАЕУ-8738/05.10.2018 г. на Председателя на Държавна агенция „Електронно управление“, наричан за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, и Татяна Димитрова Николова – директор на дирекция „Бюджет, финанси и управление на собствеността“ на ДАЕУ, определена да подписва за „втори подпис“ договорите, сключвани от ДАЕУ, съгласно Заповед № ДАЕУ-8738/05.10.2018 г., от една страна,
и 
[Наименование на изпълнителя], 
[с адрес: [адрес на изпълнителя] / със седалище и адрес на управление: [седалище и адрес на управление на изпълнителя] [да се попълни приложимото според случая],
[ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ / регистрационен номер или друг идентификационен код (ако изпълнителят е лице, установено в друга държава членка на ЕС или трета страна) […] [и ДДС номер […]] [да се попълни приложимото според случая],
представляван/а/о от [имена на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], в качеството на [длъжност/и на лицето или лицата, представляващи изпълнителя], [съгласно [документ или акт, от който произтичат правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя – ако е приложимо]],
наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. [посочват се приложимите разпоредби] от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и [посочват се наименование, номер и дата на акта на възложителя за избор на изпълнител] на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена „Пало Алто“
	
се сключи този договор („Договора/Договорът“), за следното:

ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
	Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши доставка и активация, срещу възнаграждение и при условията на този Договор, на софтуерни лицензи за защитна стена „Пало Алто“. 
[bookmark: _GoBack]
	Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави и активира софтуерните лицензи в съответствие с Техническата спецификация, Техническото и Ценово предложение, представено в офертата му, съставляващи съответно Приложения №№ 1, 2 и 3 към този Договор („Приложенията“) и представляващи неразделна част от него.
	Чл.  3. В срок до 3 (три) дни от датата на сключване на Договора, но най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на договора в срок до 3 (три) дни от настъпване на съответното обстоятелство. (ако е приложимо)

СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
	Чл. 4. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни.
(2) Договорът приключва действието си за всеки лиценз поотделно с изтичането на 12 месеца от датата на активация на съответния лиценз, съгласно Техническата спецификация. Договорът се смята за изпълнен с изтичане срока за ползване на последно активирания лиценз.
(3) Срокът за доставка на софтуерните лицензи по чл. 1 е ………. календарни дни, считано от датата на подписване на настоящия договор.
(4) Началните дати за активация на лицензите са посочени в Техническата спецификация (Приложение № 2 към настоящия договор). 
ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ.
	Чл. 5. (1) Общата цена за изпълнение на договора е …… (словом) лв. без ДДС, съответно ….. (словом) лв. с ДДС, съгласно предоставеното Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Приложение № 3, неразделна част от настоящия договор). 
(2) Цената включва всички разходи по качественото изпълнение на поръчката от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не приема и не заплаща каквито и да е други разходи.
(3) Цената е фиксирана и не подлежи на промяна за срока на действие на договора. 
(4) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Банка:	[…………………………….]
BIC:	[…………………………….]
IBAN:	[…………………………….].
(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащането е надлежно извършено.
(6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ осъществява плащането към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в 30-дневен срок след извършване на доставката. Размерът на плащането е съгласно посочената обща цена в ал. 1 с начислен ДДС.
(7) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща извършената доставка по договора въз основа на издадена оригинална фактура и двустранно подписан приемо-предавателен протокол за извършена доставка, подписан от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(8) Фактурата за извършване на плащане се изготвя на български език, в съответствие със Закона за счетоводството. Задължителни реквизити на фактурата: Държавна агенция „Електронно управление“, БУЛСТАТ: 177098809, МОЛ: Атанас Темелков, гр. София, ул. „Гурко“ № 6. Фактурата и приемо-предавателният протокол за доставка трябва да съдържат подробна информация относно вида, количеството и единичната цена на доставения софтуер, както и номер и дата на настоящия договор. 
(9) Непредставянето на някой от документите по ал. 7 води до удължаването на сроковете за плащане с периода на забавата.
ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Гаранция за изпълнение

	Чл. 6. При подписването на този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 5 %  (пет на сто) от Цената на Договора без ДДС, а именно ……… (словом:……………) лева („Гаранцията за изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по Договора. 

	Чл. 7. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Банка:	„БНБ” – Централно управление – гр. София
BIC:	BNBGBGSD
IBAN:	BG74BNBG96613300142703

	Чл. 8. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
	1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция, да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този договор;
	2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването му, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова. 
	(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

	Чл. 9. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
	1. да обезпечава изпълнението на този договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
	2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на договора, плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването му. 
	(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при наличието на основание за това, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

	Чл. 10. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава Гаранцията за изпълнение в срок до 30 (тридесет) дни след приключването на договора в пълен размер, ако липсват основания за задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея.
	(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:
	1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на сумата по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 
	2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на нейния оригинал на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице;
	3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на застрахователната полица или застрахователния сертификат на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице.
	(3) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на договора е възникнал спор между Страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранциите.
	
	Чл. 11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в Договора неустойка за съответния случай на неизпълнение. 

	Чл. 12. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в следните случаи:
	1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на договора в срок до 15 дни (петнадесет) от сключването му, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали договора на това основание; 
	2. при пълно неизпълнение, в т.ч. когато доставката и/или доставения софтуер не отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и последва разваляне на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание; 
	3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.

	Чл. 13. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.

	Чл. 14. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 5 (пет) дни да допълни Гаранцията за изпълнение, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, така че във всеки момент от действието на договора размерът на Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 11 от договора.

	Чл. 15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за времето, през което средствата по Гаранцията за изпълнение са престояли при него законосъобразно.
ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
	Чл. 16. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
	
	Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:
(1) да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на договора;
(2) при точно и пълно изпълнение на доставката на софтуерните лицензи, да получи уговореното в настоящия договор възнаграждение в посочените срокове и условия.
		
	Чл. 18. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
(1) Да достави софтуерните лицензи и да изпълнява задълженията си по този договор в уговорените срокове, качество и количество, в съответствие с договора и приложенията;
(2) Да предостави правото на ползване на софтуерните лицензи по чл. 1, в срока по чл. 4, ал. 5 от Договора;
(3) Доставените лицензи да бъдат активирани на устройства на Възложителя, като се спазят началните дати, посочени в Техническата спецификация (Приложение № 1 към настоящия договор) и съобразно чл. 4, ал. 4.
	(4) Да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
	(5) Да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в договора;
(6) При наличие на подизпълнители по договора: 
1. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да сключи договор за подизпълнение, ако е обявил в офертата си ползването на подизпълнители.
2. Изпълнителят носи пълна отговорност за качественото и в срок изпълнение на работите, за които е ангажирал подизпълнители.
3. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи.
(7) Да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора и за предприетите мерки за тяхното разрешаване;
(8) Да обработва личните данни, предоставени му от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ във връзка с този договор, съгласно Регламент (ЕС) 2016/679.

	
Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

	Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
	(1) Да изисква и да получи доставката на софтуерните лицензи по чл. 1 в уговорените срокове, качество и количество;
	(2) Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия срок на договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на договора, но без с това да пречи на изпълнението; 
	(3) Да иска изпълнението на ангажиментите от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, поети с този договор и спрямо условията на офертата му.
(4) Да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното, в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора и/или резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
	Чл. 20. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
(1) Да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този договор;
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уговорената цена, съгласно чл. 5 от настоящия договор.
	(3) Да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на доставката, предмет на договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право; включително да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ серийните номера на устройствата, за които са лицензите, в подходящ срок, съобразен със срока по чл. 4, ал. 3 и по реда на раздел „Уведомления“ от настоящия договор.
	(4) Да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в договора;
	(5) Да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;
	(6) Да освободи представената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Гаранция за изпълнение, съгласно клаузите на чл. 6-15 от договора;
	(7) Да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в случай на неправомерни действия на трети лица.
	(8)	Да изпълнява задълженията си по договора с присъщата грижа, ефективност, прозрачност и добросъвестност, в съответствие с добрите практики в съответната област и да изисква същото от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
(9) Да обработва личните данни, предоставени му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с този договор, съгласно Регламент (ЕС) 2016/679.

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

	Чл. 21. Доставката/доставките се документира/т с протокол/и за приемане и предаване, който/които се подписва/т от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“).
	
САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
	Чл. 22. При просрочване изпълнението на задълженията по този договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,05 % (нула цяло нула пет на сто) от дължимата сума по чл. 5, ал. 1 от настоящия договор за всеки ден забава, но не повече от 20 % (двадесет на сто) от договорената стойност в горецитираната разпоредба.

	Чл. 23. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на дейността е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение и да прекрати договора. 

	Чл. 24. При разваляне на договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 20 % (двадесет на сто) от стойността на договора за целия период на изпълнение.
	
Чл. 25. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този договор неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това. 

Чл. 26. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право. 

	ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
	Чл. 27. (1) Този Договор се прекратява:
	
	1. С изпълнението на всички задължения на Страните по него в уговорения срок; 
	2. При настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства за това; 
	3. При прекратяване на юридическо лице – Страна по договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
	4. При условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРКЛ.
	(2) Договорът може да бъде прекратен и:
	1. По взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
	2. Когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

	Чл. 28. (1) Всяка от Страните може да развали договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.
           (2) За целите на този договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 
	1. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил доставката в срок от 10 (десет) дни, считано от крайния срок за изпълнение на договора;
	2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от условията за изпълнение на поръчката, Техническата спецификация и Техническото предложение.
	(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.

	Чл. 29. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява договора в случаите по чл. 118, ал. 1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този договор.

	Чл. 30. Във всички случаи на прекратяване на договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по договора без правоприемство, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване доставка и размера на евентуално дължимите плащания.
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Дефинирани понятия и тълкуване 

	Чл. 31. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
	(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в договора и приложенията, се прилагат следните правила:
	1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
	2. разпоредбите на приложенията имат предимство пред разпоредбите на договора

Спазване на приложими норми 

	Чл. 32. При изпълнението на договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на договора, и в частност, всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.

Конфиденциалност 

	Чл. 33. (1) Всяка от Страните по този договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени материали, изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, управлението или дейността на другата Страна, от каквото и да е естество или в каквато и да е форма, включително, финансови и оперативни резултати, пазари, настоящи или потенциални клиенти, собственост, методи на работа, персонал, договори, ангажименти, правни въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с документация, чертежи, спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, образци, модели, мостри, софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или други материали или записи или друга информация, независимо дали в писмен или устен вид, или съдържаща се на компютърен диск или друго устройство.
	(2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
	(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
	1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този договор от която и да е от Страните;
	2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или
	3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
	В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по договора.
	(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до двете страни по договора, всички техни поделения, контролирани от тях, всички техни служители и наети от тях физически или юридически лица, като Страните отговарят за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 
	Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на договора на каквото и да е основание. 

Публични изявления

	Чл. 34. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с изпълнението на този договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

Прехвърляне на права и задължения

	Чл. 35. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по договора [и по договорите за подизпълнение] могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Изменения

	Чл. 36. Този договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Непреодолима сила

	Чл. 37. (1) Страните не отговарят за неизпълнение на задължение по този договор, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непреодолима сила. 
	(2) За целите на този договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл. 306, ал. 2 от Търговския закон. Страните се съгласяват, че за непреодолима сила ще се считат и изменения в приложимото право, касаещи дейността на която и да е от тях, и възпрепятстващи изпълнението или водещи до невъзможност за изпълнение на поетите с договора задължения.
	(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна незабавно при настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.
	(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.
	(5) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 
	1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
	2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или
	3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на договора.
	(6) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Нищожност на отделни клаузи

	Чл. 38. В случай, че някоя от клаузите на този договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 

Уведомления

	Чл. 39. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
	(2) За целите на този договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
	1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
	Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 
	Тел.: ………………………………………….
	Факс: …………………………………………
	e-mail: ………………………………………..
	Лице за контакт: ………………………………………….

	2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
	Адрес за кореспонденция: ………………….
	Тел.: ………………………………………….
	Факс: …………………………………………
	e-mail: ………………………………………..
	Лице за контакт: ………………………………………….

	(3) За дата на уведомлението се счита:
	1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;
	2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;
	3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;
	3. датата на приемането – при изпращане по факс;
	4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

	(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 7 (седем) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
	(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 7 (седем) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Приложимо право

	Чл. 40. Този договор, в т.ч. приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.

	Чл. 41. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Разрешаване на спорове

	Чл. 42. Всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

	Чл. 43. Този договор се състои от [… (…)] страници и е изготвен и подписан в 2 (два) еднообразни екземпляра – един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Приложения:
	Чл. 44. Към този договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Приложение № 1 – Техническа спецификация;
Приложение № 2 – Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Приложение № 3 – Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
Приложение № 4 – Гаранция за изпълнение.


ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    ИЗПЪЛНИТЕЛ:
		


Приложение № 2. ОБРАЗЦИ НА ДОКУМЕНТИ

Образец № 1

[bookmark: _Toc401149019][bookmark: _Toc400111903]СПИСЪК НА ПРЕДСТАВЕНИТЕ ДОКУМЕНТИ И ИНФОРМАЦИЯ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ОФЕРТАТА 
на ...................................................................................................................................................................
                                                    (изписва се наименованието на  участника)

за участие в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет:......................... „
	№
	Съдържание
	№ на страница/и от офертата 

	1.
	Копие на договора за създаване на обединение, когато е приложимо, заедно с документ, подписан от лицата в обединението, в който се посочва представляващият (ако е приложимо)
	

	2.
	Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в електронен вид за участника в съответствие с изискванията на закона и условията на възложителя, а когато е приложимо – ЕЕДОП в електронен вид за всеки от участниците в обединението, което не е юридическо лице, за всеки подизпълнител и за всяко лице, чиито ресурси ще бъдат ангажирани в изпълнението на поръчката.
	В електронен вид

	3.
	Документи за доказване на предприетите мерки на надеждност по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП, когато е приложимо
	

	4.
	Декларация за доказване на поетите от подизпълнителите и/или третите лица задължения в свободен текст (ако е приложимо) – 
	

	5.
	Техническо предложение – Образец № 2 (оригинал) с приложени: 
а) документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният представител на участника; 
б) предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите спецификации и изискванията на възложителя; 
в) декларация за съгласие с клаузите на приложения проект на договор (декларира се в техническото предложение); 
г) декларация за срока на валидност на офертата (декларира се в техническото предложение);
д) декларация за спазване задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд по чл. 39, ал. 3, т. 1, буква „д“ от ППЗОП (декларира се в техническото предложение).
	

	5.
	Ценово предложение (плик с надпис „Предлагани ценови параметри“) - Образец № 3 (оригинал)
	

	6.
	Декларация за съгласие за обработка на лични данни – Образец № 4 (Оригинал) 
	



Дата: …………...........г.		                               Подпис:                  
                                                                                           Представляващ/и по регистрация или упълномощено лице

                                          Име и Фамилия_____________________ 



Образец № 2
До Държавна агенция „Електронно управление“                                                                                                                           
гр. София 1000, 	
Столична община – район „Средец”, 
ул. „Ген. Й. В. Гурко” № 6

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“:

От ....................................................................................................................................................
(пълно наименование, ЕИК/БУЛСТАТ, седалище и адрес на управление)


УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,

С настоящото представяме нашето техническо предложение за изпълнение на поръчка по публикуваната от Вас процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“, като заявяваме, че:

1. Декларираме, че ще изпълним поръчката, съобразявайки се с условията за изпълнение на доставката, посочени от Възложителя в документацията за участие.
2. Гарантираме, че сме в състояние да изпълним качествено поръчката и в срок в пълно съответствие с техническите изисквания.
3. Декларираме, че ще доставим предложените от нас в настоящото Техническо предложение софтуерни лицензи, в срок от …………. календарни дни от подписването на договор (Забележка: срокът за доставка на лицензите е до 30 дни).
4. Декларираме, че предложените от нас в настоящото Техническо предложение софтуерни лицензи са със срок на ползване 1 година. (Забележка: Началните дати за активиране на лицензите са посочени в колона 5 от Техническата спецификация. Ако лицензите са придобити след посочената дата – срокът на ползване на съответния лиценз се счита от датата на активиране на лиценза).
5. Декларираме, че сме съгласни с клаузите на приложения проект на договор за изпълнение на настоящата обществена поръчка.
6. Предлаганият срок на валидност на офертата на представлявания от мен участник в процедурата е 6 месеца, считано от крайния срок за получаване на оферти от възложителя.
7. При изготвяне на офертата на представлявания от мен участник са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.
8. Предлагаме да изпълним поръчката, съгласно техническата спецификация на Възложителя: 
	Наименование на продукт (съгласно изискванията на Възложителя)
	Количество 
	Наименование на предложения от участника продукт

	Partner enabled premium support for 1 year for devices PA-3020 или еквивалент*
	
	

	Threat prevention subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	

	PANDB URL filtering subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	

	GlobalProtect subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	

	WildFire subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	


(Участниците посочват търговско наименование на предлагания софтуер, версия /когато е приложимо/ и сигнатура, както и количество, които следва да покриват изискванията от Техническата спецификация на Възложителя).
9. Допълнителна информация: 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
(предоставя се по преценка на участника).



	  Дата 
	________/ _________ / ______

	Име и фамилия       
	__________________________

	Длъжност
	__________________________

	Подпис и печат
	__________________________





Образец № 3


До  Държавна агенция „Електронно управление“
гр. София 1000, 
Столична община – район „Средец”, 
ул. „Ген. Й. В. Гурко” № 6

Ц Е Н О В О    П Р Е Д Л О Ж Е Н И Е
от
....................................................................................................................................................
(пълно наименование, ЕИК/БУЛСТАТ, седалище и адрес на управление)


Уважаеми дами и господа, 

	Във връзка с обявената процедура за възлагане на поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“, правим следното ценово предложение:

1. Предлагаме цена за изпълнение на поръчката, съгласно следната Количествено-стойностна сметка:
	Наименование на продукт (съгласно изискванията на Възложителя)
	Наименование на предлагания от участника продукт:
	Предлагано от участника количество
	Единична цена в лв. без ДДС 
/цена за брой/:
	Обща цена в лв. без ДДС
 /за съответния вид продукт/:

	Partner enabled premium support for 1 year for devices PA-3020 или еквивалент*
	
	
	
	

	Threat prevention subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	
	
	

	PANDB URL filtering subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	
	
	

	GlobalProtect subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	
	
	

	WildFire subscription for devices PA-3020 in HA pair или еквивалент*
	
	
	
	

	Обща цена в лв. без ДДС (цифром и словом) за всички продукти
	

	Обща  цена в лв. с ДДС (цифром и словом) за всички продукти

	


*Забележка: когато участникът предлага продукт, еквивалентен на посочения в Техническата спецификация, в съответната графа от Количествено-стойностната сметка вписва наименованието му, съгласно предложеното в Техническото предложение. 
** Забележка: при аритметични несъответствия в ценовото предложение, участникът се отстранява от участие в процедурата. 

2. При така предложените условия от нас, в нашето ценово предложение сме включили абсолютно всички разходи, свързани с качественото изпълнение на поръчката в описания вид и обхват. 



Дата:.....................................г.                                                  ………………………………..                   
                                                                                                       /име, фамилия, подпис и печат/
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До  Държавна агенция „Електронно управление“                                              Образец № 4
гр. София 1000, 
Столична община – район „Средец”, 
ул. „Ген. Й. В. Гурко” № 6

ДЕКЛАРАЦИЯ*
за съгласие за обработка на лични данни
от
....................................................................................................................................................
(трите имена на всеки субект на данни1, подаващ лични данни1 във връзка с процедура с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“)

1. Декларирам съгласието си личните ми данни, подадени във връзка с цитираната обществена поръчка да бъдат обработвани1 от Държавна агенция „Електронно управление“. 
2. Запознат съм, че оттеглянето на съгласието не засяга законосъобразността на обработването, основано на дадено съгласие преди неговото оттегляне.
3. Декларирам, че ми е предоставена следната информация, свързана със събирането на лични данни:
3.1. Държавна агенция „Електронно управление“ е администратор на лични данни, с представляващ Атанас Темелков – председател на ДАЕУ. Координати за връзка: гр. София, ул. Ген. Й. В. Гурко № 6, тел. 02/ 949 2040; факс: 02/949 2158; електронна поща: mail@e-gov.bg; интернет страница: www.e-gov.bg. 
3.2. Длъжностно лице по защита на данните в ДАЕУ: Бойко Начев; тел. 02/949 2105; електронна поща: bnachev@e-gov.bg 
3.3. Целта на обработването на личните данни е провеждането и възлагането на настоящата обществена поръчка.
4. Запознат съм, че;
4.1. Срокът за обработка на личните данни за целите на настоящата обществена поръчка е 5 (пет) години, считано от датата на приключване на изпълнение на договора или от датата на прекратяване на същия;
4.2. Имам право да изискам от администратора достъп до, коригиране или изтриване на лични данни, или ограничаване на обработването на личните ми данни, и право да направя възражение срещу обработването, както и правото на преносимост на данните;
4.3. Имам право на жалба до надзорен орган (Комисията за защита на личните данни - Адрес: София 1592, бул. „Проф. Цветан Лазаров” № 2; Център за информация и контакти - тел. 02/9153 518; електронна поща: kzld@cpdp.bg; интернет страница: www.cpdp.bg. Информация за подаване на жалби: https://www.cpdp.bg/?p=pages&aid=6 );
4.4. Предоставянето на лични данни за целите на процедурата е задължително изискване, с оглед спазването на разпоредбите на Закона за обществените поръчки.

Дата: ………… 2018 г.                                                       Подпис: …………………………..

________________________________________________________________
1 Понятията, обозначени със знак „1“, се разглеждат съгласно дефинициите им в чл. 4 „Определения“ на Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 година относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/EО (Общ регламент относно защитата на данните).
* Декларацията се попълва от всички лица, чиито лични данни са предоставени в заявлението и офертата на участника.


Образец № 5 – попълва се само от избрания за изпълнител участник на етап сключване на договор!

Декларация по чл. 59, ал. 1, т. 3 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП)

Долуподписаният/ата:..........................................................................................................................
			                                                                       	/име, презиме, фамилия/
В качеството ми на законен представител /пълномощник/ на.........................................................
вписано в регистъра при ….................................................................................................................

Относно: възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“,

ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:
I. Действителен собственик* по смисъла на § 2, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на ЗМИП, на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо лице/ следните физически лица:
1..............................................................................................................................................................
/име, презиме, фамилия/
ЕГН (за лицата по чл. 3, ал. 2 от Закона за гражданската регистрация): ......................................, дата на раждане (за лицата, които нямат ЕГН)……………...:.........................................................
Постоянен адрес: ..................................................................., гражданство:............................
Държава на пребиваване:..............................................................................

2..............................................................................................................................................................
/име, презиме, фамилия/
ЕГН (за лицата по чл. 3, ал. 2 от Закона за гражданската регистрация): ......................................, дата на раждане (за лицата, които нямат ЕГН)……………...:.........................................................
Постоянен адрес: ..................................................................., гражданство:............................
Държава на пребиваване:..............................................................................

II. Чрез ……………… (посочват се данните** за юридическите лица или други правни образувания) пряко или непряко се упражнява контрол върху горепосоченото юридическо лице. 

Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.

Дата на деклариране:.....................  		                        Декларатор: .............................................

*§ 2. (1) "Действителен собственик" е физическо лице или физически лица, което/които в крайна сметка притежават или контролират юридическо лице или друго правно образувание, и/или физическо лице или физически лица, от чието име и/или за чиято сметка се осъществява дадена операция, сделка или дейност, и които отговарят най-малко на някое от следните условия:
1. По отношение на корпоративните юридически лица и други правни образувания действителен собственик е лицето, което пряко или косвено притежава достатъчен процент от акциите, дяловете или правата на глас в това юридическо лице или друго правно образувание, включително посредством държане на акции на приносител, или посредством контрол чрез други средства, с изключение на случаите на дружество, чиито акции се търгуват на регулиран пазар, което се подчинява на изискванията за оповестяване в съответствие с правото на Европейския съюз или на еквивалентни международни стандарти, осигуряващи адекватна степен на прозрачност по отношение на собствеността.
Индикация за пряко притежаване е налице, когато физическо лице/лица притежава акционерно или дялово участие най-малко 25 на сто от юридическо лице или друго правно образувание.
Индикация за косвено притежаване е налице, когато най-малко 25 на сто от акционерното или дяловото участие в юридическо лице или друго правно образувание принадлежи на юридическо лице или друго правно образувание, което е под контрола на едно и също физическо лице или физически лица, или на множество юридически лица и/или правни образувания, които в крайна сметка са под контрола на едно и също физическо лице/лица.
2. По отношение на доверителната собственост, включително тръстове, попечителски фондове и други подобни чуждестранни правни образувания, учредени и съществуващи съобразно правото на юрисдикциите, допускащи такива форми на доверителна собственост, действителният собственик е:
а) учредителят;
б) доверителният собственик;
в) пазителят, ако има такъв;
г) бенефициерът или класът бенефициери, или
д) лицето, в чийто главен интерес е създадена или се управлява доверителната собственост, когато физическото лице, което се облагодетелства от нея, предстои да бъде определено;
е) всяко друго физическо лице, което в крайна сметка упражнява контрол над доверителната собственост посредством пряко или косвено притежаване или чрез други средства.
3. По отношение на фондации и правни форми, подобни на доверителна собственост - физическото лице или лица, които заемат длъжности, еквивалентни или сходни с посочените в т. 2.

** Данните включват: фирма, номер в националния регистър, правна форма според националното законодателство, седалище и адрес на управление и идентификационните данни от т. 1 от настоящата декларация. 


Образец № 6 – попълва се само от избрания за изпълнител участник на етап сключване на договор!


Декларация по чл. 69 от Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество

Долуподписаният/ата*:____________________________________________________________
			                                                                       	/име, презиме, фамилия/
в качеството си на лице по чл. 40 от ППЗОП, а именно: ______________________________________________________________________________
/посочва се качеството на лицето - съдружник, неограничено отговорен съдружник, управител, член на СД или УС, пр./
в _______________________________________________________________________________
/наименование на юридическото лице, физическото лице и вид на търговеца/
регистриран/вписан в Търговския регистър при Агенция по вписванията с ЕИК/БУЛСТАТ:______________________,

Относно: възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“,

ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

I. Не съм лице, заемало висша публична длъжност в Държавна агенция „Електронно управление“, което в последната една година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, за последната една година от освобождаването си от длъжност. 

II. Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.

Дата на деклариране:.....................  		                        Декларатор: .............................................
                                                                                                                          /подпис/
*Декларацията се попълва от лицата по чл. 40 от ППЗОП, а при участник обединение - от всеки от членовете на обединението.


Образец № 7– попълва се само от избрания за изпълнител участник на етап сключване на договор!
ДЕКЛАРАЦИЯ

По чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици

Долуподписаният/ата/* ___________________________________________________________,
/собствено, бащино и фамилно име /
в качеството си на лице по чл. 40 от ППЗОП, а именно: ________________________________________________________________________________
/посочва се качеството на лицето - съдружник, неограничено отговорен съдружник, управител, член на СД или УС, пр./
в _______________________________________________________________________________
/наименование на юридическото лице, физическото лице и вид на търговеца/
регистриран/вписан в Търговския регистър при Агенция по вписванията с ЕИК/БУЛСТАТ:______________________,

Относно: възлагане на обществена поръчка с предмет: „Доставка и активация на лицензи за защитна стена Пало Алто“,

Д Е К Л А Р И Р А М,  Ч Е:

1. Представляваното от мен дружество е /не е регистрирано в юрисдикция с 
                                                      /ненужното се зачертава/
преференциален данъчен режим, а именно: ________________________________________.
2. Представляваното от мен дружество е / не е контролирано от лице, регистрирано в 
                                                      /ненужното се зачертава/
юрисдикция с преференциален данъчен режим, а именно: ___________________________.
3. Представляваното от мен дружество попада в изключението на чл. 4, т. _____ от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици.
Забележка: Тази точка се попълва, ако дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е контролирано от лица, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим.
4. Запознат съм с правомощията на възложителя по чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, вр. §7, ал. 2 от Заключителните разпоредби на същия.

Известно ми е, че за деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс.


Дата 	________20……… г.			                               ДЕКЛАРАТОР: 	_______________
Гр.					           						/подпис и печат/                                                                                                 						
			                                                                          
* Декларацията се попълва от едно от лицата по чл. 40 от ППЗОП, а при участник обединение - от всеки от членовете на обединението
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